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Dalle cantine storiche di Palazzo Bentivoglio si apre un elegante e ampio foyer da cui 

si accede al Centro Congressi di 300 metri quadrati a luce naturale e vetrate oscurabili 

in grado di proporre la versatilità richiesta per ogni tipo di evento. Una galleria con oggetti 

preziosi e di antiquariato crea un collegamento con lo Spazio Belvedere che propone 

quattro ampie sale funzionali.

The historical wine cellars of Palazzo Bentivoglio lead out to an elegant and spacious foyer, 

from where the 300 sqm Congress Centre can be accessed, with natural light and large 

windows with black-out blinds - the perfect venue for every type of event. A gallery of precious 

objects and antiques links to the Belvedere area, with four spacious  multi-functional rooms. 

Lo spazio giusto per ogni occasioneSpazi congressuali
Meeting areas

The right venue for every event

Aurevo Pool 
Restaurant

Sala Quaderna

Spazio Belvedere
Belvedere Area

   Centro congressi
   Congress center



Palazzo di Varignana ha il proprio cuore 
pulsante in Palazzo Bentivoglio, antica 
villa del 1705 realizzata dal famoso 
architetto bolognese Francesco Angiolini 
per volere del Conte Orazio Bargellini 
e recentemente ristrutturato rispettando 
il fascino antico della sua storia. 
Attorno alla Villa, il complesso si adagia 
su 30 ettari di terreno suddivisi tra vasti 
spazi verdi, parchi, fonti d’acqua 
e panorami mozzafiato, dando vita 
a diverse strutture collegate da corridoi 
sotterranei o eleganti stradelli interni, 
a creare una vera e propria borgata divisa 
in sei eleganti complessi abitativi 
che racchiudono 150 camere e suite.

Palazzo di Varignana’s heart is Palazzo 
Bentivoglio, ancient villa built in 1705 
by the the most famous bolognese architect 
of the eighteenth century, Francesco 
Angiolini, at the behest of Count Orazio 
Bargellini, and recently renovated 
respecting the old charm of its history. 
Around the Villa, the complex sits 
on 30 hectares of land divided among vast 
green spaces, parks, water sources 
and breathtaking panoramas, giving rise 
to several structures linked by underground 
passageways or stylish internal stradelli, 
which create real township, divided into six 
housing complexes that contain 150 elegant 
rooms and suites.

Palazzo Bentivoglio

Palazzo Bentivoglio

The 700
Hall

The Pavilion

Il Grifone Fine Dining 
Restaurant

Piazzale Bentivoglio
530 sqm

Palazzo Bentivoglio

HEIGHT LENGTH WIDTH THEATRE U-SHAPE CLASSROOM CABARET BOARD 
ROOM

BANQUETING COCKTAIL BUFFET CB

PIAZZALE
BENTIVOGLIO - 16 37 - - - - - - 100 - -
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Sala del 700
The 700 Hall La Sala del Settecento è un elegante 

privè all’interno di Palazzo Bentivoglio 
in grado di ospitare fino a trenta 
persone, perfetta per eventi speciali 
o riunioni riservate.

The Settecento Hall is a small, private 
salon hosting up to 30 people, ideal 
venue for exclusive and confidential 
meetings.

Sala del Settecento

The 700 Hall

HEIGHT LENGTH WIDTH THEATRE U-SHAPE CLASSROOM CABARET BOARD 
ROOM

BANQUETING COCKTAIL

SETTECENTO 
HALL 3,1 mt 11 mt 3,8 mt 20 - - - 20 28 30

The 700
Hall

40 sqm

The Pavilion

Piazzale Bentivoglio
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Il Grifone Fine Dining 
Restaurant



The Pavilion

The Pavilion
150 sqm 

HEIGHT LENGTH WIDTH THEATRE U-SHAPE CLASSROOM CABARET BOARD 
ROOM

BANQUETING COCKTAIL BUFFET CB

PAVILION 3 mt 28 mt 6 mt - - - - - 80 100 60 -

Il Pavilion è uno spazio esterno per 
il periodo estivo in grado di ospitare 
fino a 120 persone. La sua peculiare 
collocazione affacciata direttamente 
sul meraviglioso parco circostante 
la Villa, rende il Pavilion una location 
ideale per banchetti e aperitivi.

The Pavilion is an external area which 
can welcome up to 120 people during 
warm season. Its particular location, 
directly facing the surrounding stunning 
vegetation, can be the ideal solution 
for banqueting and aperitifs.

Il Pavilion

The Pavilion

The 700
Hall

Piazzale Bentivoglio
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Sala Bentivoglio
Bentivoglio Hall

HEIGHT LENGTH WIDTH THEATRE U-SHAPE CLASSROOM CABARET BOARD 
ROOM

COCKTAIL BUFFET CB

BENTIVOGLIO HALL 3,3 29,4 10 280 70 110 90 - - - -

HEIGHT LENGTH WIDTH THEATRE U-SHAPE CLASSROOM CABARET BOARD 
ROOM

COCKTAIL BUFFET CB

AMAGIOIA HALL 3,3 9 10 50 20 24 24 18 - - -

TAMBURINA HALL 3,6 11,4 10 80 30 30 36 20 - - -

TORRETTA HALL 3,3 9 10 50 20 24 24 18 - - -

Foyer
202 sqm 

Amagioia Hall
90 sqm

Tamburina Hall
114 sqm

Torretta Hall
90 sqm
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Il Centro congressi di 300 metri 
quadrati a luce naturale e vetrate 
oscurabili propone la versatilità 
richiesta per ogni tipo di evento. 
La sala plenaria ospita fino a 280 
persone ed è divisibile in tre sale grazie 
alle pareti modulari. L’alta tecnologia 
con predisposizione in Full HD, Wi-Fi, 
e videoconference si unisce a un 
contesto naturalistico, offrendo una 
vista suggestiva panoramica 
delle colline circostanti il Resort.

The 300 sqm assembly hall, with natural 
light and an exceptional view over the 
surrounding hills, can seat up to 280 
people. The assembly hall is extremely 
functional and can be split into three 
separate rooms, thanks to adjustable 
wall panels in order to satisfy each type 
of event. It offers state-of-the-art 
equipment with predisposition in Full 
HD, Wi-Fi and video-conference.

Centro congressi

Congress center

Foyer

Tamburina



TorrettaAmagioia

Tamburina



Il Centro congressi è collegato 
direttamente, attraverso la soprendente 
Wunderkammer, allo Spazio Belvedere. 
770 mq di spazio polifunzionale 
su due livelli da cui si domina l’intero 
resort perfetto sia come spazio 
espositivo che come location 
per banchetti, sfilate, eventi musicali 
e danzanti, rinfreschi e presentazioni.

The Congress center is directly connected 
through a suprising Wunderkammer to the 
Belvedere Area. 770  square meters 
of multifunctional location on two levels 
with a view on the 18th-century Villa. 
This is a place of incomparable natural 
beauty, an ideal spot for an aperitif, 
a moonlight-cocktail or themed nights 
with piano bar. 

Spazio Belvedere
piano terra

Belvedere
ground floor

Belvedere ground floor

Wunderkammer

HEIGHT LENGTH WIDTH THEATRE U-SHAPE CLASSROOM CABARET BOARD 
ROOM

BANQUETING COCKTAIL BUFFET

RIO ROSSO 4 - - 150 20 50 60 - 150 200 85

S. MARIA MADDALENA 4 - - 120 28 50 54 - 100 150 70

Rio Rosso Hall
219 sqm

Santa M. Maddalena Hall
200 sqm

Foyer 
149 sqm

Piano terra
Ground floor

Belvedere

BELVEDERE GROUND 4 - - 300 - - - - - 400 210



Luogo d’incontro tra arte e natura, 
il Pergolato dell’Arte è  un anfiteatro 
di oltre 400 mq  nel retro dell’area 
Belvedere realizzato ad hoc per 
ospitare eventi en-plein air durante 
la bella stagione, quali concerti, 
esposizioni d’arte o ricevimenti. 

A place where art meets nature: 
Pergolato dell’Arte is a 400 sqm 
amphitheater behind the Belvedere 
area, specifically designed to host 
en-plein air events, such as concerts, 
art exhibitions or receptions.

Pergolato dell’Arte	

Pergolato dell’Arte

Pergolato dell’Arte

HEIGHT LENGTH WIDTH THEATRE U-SHAPE CLASSROOM CABARET BOARD 
ROOM

BANQUETING COCKTAIL BUFFET

PERGOLATO 
DELL’ARTE - - 400 sqm - - - - - 180 250 120

Pergolato dell’Arte
Pergolato dell’Arte

Pergolato dell’Arte
400 sqm



Su entrambi i livelli, è possibile dividere 
le sale in due aree autonome grazie 
alle pareti modulari, creando 4 spazi 
ottimali per i meeting in grado 
di ospitare dalle 90 alle 150 persone 
ciascuno.

On both levels, it is possible to separate 
the halls into two independent areas 
thanks to the modular walls, creating 
a total of 4 meeting rooms, hosting up 
to 90 to 150 persons each. 

Belvedere 
primo piano

Belvedere 
first floor

Belvedere external view

Colombara Hall

Claterna Hall
115 sqm

Colombara Hall
170 sqm

Foyer 
70 sqm

Primo piano
First floor

Belvedere

THEATRE U-SHAPE CLASSROOM CABARET BOARD 
ROOM

BANQUETING COCKTAIL BUFFET

COLOMBARA HALL 120 20 50 42 - 100 150 70

CLATERNA HALL 60 20 30 30 - 60 90 -

BELVEDERE 1ST 250 - - 90 - 240 300 150



Uno spazio versatile e accogliente nel 
cuore del Resort.  Con i suoi generosi 
64 m², questa sala offre un ambiente 
ideale per incontri, conferenze, 
workshop e riunioni di vario genere.
La disposizione flessibile degli arredi 
consente di personalizzare la sala 
secondo le proprie esigenze.
Dotata di tecnologia all’avanguardia, 
tra cui schermo HD, sistema audio 
e connessione Wi-Fi.

A versatile and welcoming space in the 
heart of the Resort. With its generous 
64 m², this room offers an ideal setting 
for meetings, conferences, workshops 
and gatherings of various kinds. 
The flexible furniture arrangement 
allows you to customize the room to suit 
your needs. 
Equipped with state-of-the-art 
technology, including HD screen, sound 
system and Wi-Fi.

Sala Quaderna	

Quaderna Room

Sala Quaderna

HEIGHT LENGTH WIDTH THEATRE U-SHAPE CLASSROOM CABARET BOARD 
ROOM

BANQUETING COCKTAIL BUFFET

SALA QUADERNA - - 64 sqm 50 - 24 - 28 - - -

Sala Quaderna
Sala Quaderna

Quaderna Hall
64 sqm

Reception



Nei prossimi mesi, Palazzo di Varignana 
arricchirà la propria proposta 
congressuale con due nuove sale meeting 
da 96 e 48 posti, situate a breve distanza 
dal resort. Spazi moderni e versatili, 
perfetti per ospitare meeting aziendali, 
presentazioni e attività incentive.

In the coming months, Palazzo di Varignana 
will expand its conference offering with 
two new meeting rooms seating 96 and 48 
guests, located just a short distance from 
the resort. Modern and versatile spaces, 
ideal for corporate meetings, presentations, 
and incentive activities.

Sale Marconi & Galvani

Marconi & Galvani Hall

Sala Galvani

Sala Marconi

Marconi & Galvani

THEATRE U-SHAPE CLASSROOM CABARET BOARD 
ROOM

BANQUETING COCKTAIL BUFFET

MARCONI 96 - - - - - - -

GALVANI 48 - - - - - - -

Sale Marconi & Galvani

Marconi Hall
135 sqm

Galvani Hall
77 sqm

Foyer Reception
110 sqm

Outdoor court



Uno spazio raccolto ed elegante, ideale 
per incontri riservati e momenti di 
formazione di alto livello. La capienza è di 
20 persone a platea o 15 a tavolo unico, 
perfetta per workshop, presentazioni 
mirate o riunioni esclusive. L’atmosfera 
raffinata, impreziosita da arredi 
contemporanei e dettagli decorativi che 
richiamano la natura, crea il contesto 
ideale per favorire concentrazione, 
dialogo e creatività.

An intimate and elegant space, ideal 
for private meetings and high-level 
training sessions. The capacity is 
20 people in theater style or 15 at 
a single table, making it perfect for 
workshops, focused presentations, or 
exclusive board meetings. The refined 
atmosphere, enhanced by contemporary 
furnishings and nature-inspired details, 
provides the ideal setting to encourage 
concentration, dialogue, and creativity.

Masterclass	

Masterclass



Conference & Banqueting Department: T. +39 051 19938300
Eventi aziendali / Business meetings: events@palazzodivarignana.com
Eventi privati / Private events: eventiprivati@palazzodivarignana.com


